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MATERIALE IN DOTAZIONE  ANTA UNICA

ISTRUZIONI

COMPENSATORI
LATO CASSONETTO

N° 2
GUARNIZIONE

LATO BATTUTA

N° 1
MONTANTE

DI  BATTUTA

N° 1

KIT PREDISPOSTO PER ANTA IN VETRO SPESSORE 8 O 10 mm

105 int
100 cart

125 / 145 int
125 cart

SILICONE

PROFILI (A) IN DOTAZIONE CON
IL CONTROTELAIO IN BASE ALLO

SPESSORE PARETE FINITA

APPLICARE UN FONDO
(ES. CEMENTITE,) SUI PROFILI E VERNICIARLI

NELLA STESSA FINITURA DELLA PARETE.

UNIRE I PROFILI (A) IN DOTAZIONE CON IL CONTROTELAIO  CON IL PROFILI (K1) UTILIZZANDO DEL
SILICONE NEUTRO A PUNTI.  SE NECESSARIO ADATTARE IN ALTEZZA I DUE PROFILI  IN  ALLUMINIO.
APPLICARE UN FONDO (ES. CEMENTITE,) SUI PROFILI E VERNICIARLI  NELLA STESSA FINITURA DELLA PARETE.
INSERIRE I PROFILI NELLE SEDI PREVISTE SUL CASSONETTO E FISSARLI CON DEL SILICONE NEUTRO A PUNTI.
FACOLTATIVO: INSERIRE GLI SPAZZOLINI (S)  IN DOTAZIONE CON IL CONTROTELAIO NEI PROFILI (K1) .

K1 K2

K3

K1 K3 K2
A

AK1

SA
K1

FORARE IL PROFILO DI BATTUTA ANTA (K1) IN CORRISPONDENZA DEL MONTANTE  (L) IN DOTAZIONE CON IL
CONTROTELAIO. SE NECESSARIO ADATTARE IN ALTEZZA I DUE PROFILI IN ALLUMINIO. APPLICARE UN FONDO
(ES. CEMENTITE) SUI PROFILI E VERNICIARLI NELLA STESSA FINITURA DELLA PARETE. INSERIRLI NELLA GAMBA
DEL CONTROTELAIO (M). REGOLARE TRAMITE I RAPID-BLOCK E FISSARE CON LE VITI IN DOTAZIONE CON
IL CONTROTELAIO. INSERIRE LA GUARNIZIONE (K3) AD INCASTRO NEL PROFILO DI BATTUTA (K2).

1

SEZIONE DEL CONTROTELAIO

1 2

SILICONE
K1

ARIA KIT PROFILI COMPENSATORI PER ESSENTIAL CON ANTA IN VETRO IT
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MATERIALE IN DOTAZIONE  ANTA DOPPIA

COMPENSATORI LATO CASSONETTO
N° 4

KIT PREDISPOSTO PER ANTA IN VETRO SPESSORE 8 O 10 mm

105 int
100 cart

125 / 145 int
125 cart

PROFILI (A) IN DOTAZIONE CON
IL CONTROTELAIO IN BASE ALLO

SPESSORE PARETE FINITA

APPLICARE UN FONDO
(ES. CEMENTITE,) SUI PROFILI E VERNICIARLI

NELLA STESSA FINITURA DELLA PARETE.

UNIRE I PROFILI (A) IN DOTAZIONE CON IL CONTROTELAIO  CON IL PROFILI (K1) UTILIZZANDO DEL
SILICONE NEUTRO A PUNTI.  SE NECESSARIO ADATTARE IN ALTEZZA I DUE PROFILI  IN  ALLUMINIO.
APPLICARE UN FONDO (ES. CEMENTITE,) SUI PROFILI E VERNICIARLI  NELLA STESSA FINITURA DELLA PARETE.
INSERIRE I PROFILI NELLE SEDI PREVISTE SUL CASSONETTO E FISSARLI CON DEL SILICONE NEUTRO A PUNTI.
FACOLTATIVO: INSERIRE GLI SPAZZOLINI (S)  IN DOTAZIONE CON IL CONTROTELAIO NEI PROFILI (K1) .

K1

K1 A

A
K1

1

SEZIONE DEL CONTROTELAIO

1

SILICONE

K1
ISTRUZIONI

S
K1

A
K1

SILICONE

SILICONE

AK1

S
K1

1

K1
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VANTAIL SIMPLE

K2

K2

K3

L

K2

M

2

MATÉRIEL FOURNI AVEC VANTAIL SIMPLE

KIT DE COMPENSATION
CÔTÉ CAISSON

N° 2

JOINT CÔTÉ
BUTÉE

N° 1
MONTANT
DE BUTÉE

N° 1

KIT PRÉDISPOSÉ POUR VANTAIL EN VERRE ÉPAISSEUR 8 OU 10 mm

105 enduit
100 plaques

de plâtre

125 / 145 enduit
125 plaques

de plâtre

SILICONE

PROFILÉS (A) FOURNIS AVEC LE
CONTRE-CHÂSSIS EN FONCTION DE
L’ÉPAISSEUR DE LA CLOISON FINIE.

APPLIQUER UNE COUCHE D’APPRÊT
(PAR EX. CÉMENTITE) SUR LES PROFILÉS ET PEINDRE

AVEC LA MÊME FINITION QUE LA CLOISON.

UNIR LES PROFILÉS (A) FOURNIS AVEC LE CONTRE-CHÂSSIS AVEC LES PROFILÉS (K1) EN APPLIQUANT DU SILICONE NEUTRE
PAR POINTS. SI NÉCESSAIRE, RÉGLER LA HAUTEUR DES DEUX PROFILÉS EN ALUMINIUM. APPLIQUER UNE COUCHE D’APPRÊT
(PAR EX. CÉMENTITE) SUR LES PROFILÉS ET PEINDRE AVEC LA MÊME FINITION QUE LA CLOISON. INSÉRER LES PROFILÉS
DANS LES LOGEMENTS DU CAISSON PRÉVUS À CET EFFET ET FIXER AVEC DU SILICONE NEUTRE PAR POINTS.
OPTION : INSÉRER LES BALAIS (S) FOURNIS AVEC LE CONTRE-CHÂSSIS DANS LES PROFILÉS (K1).

K1 K2

K3

K1 K3 K2
A

AK1

SA
K1

PERCER LE PROFILÉ DE BUTÉE DU VANTAIL (K1) AU NIVEAU DU MONTANT (L) FOURNI AVEC LE CONTRE-CHÂSSIS. SI NÉCESSAIRE,
RÉGLER LA HAUTEUR DES DEUX PROFILÉS EN ALUMINIUM. APPLIQUER UNE COUCHE D’APPRÊT (PAR EX. CÉMENTITE) SUR LES
PROFILÉS ET PEINDRE AVEC LA MÊME FINITION QUE LA CLOISON. INSÉRER LES PROFILÉS DANS LE MONTANT DU CONTRE-CHÂSSIS
(M). RÉGLER À L’AIDE DES ÉCARTEURS ULTRA-RAPIDES ET FIXER PAR LES VIS FOURNIES AVEC LE CONTRE-CHÂSSIS.
INSÉRER LE JOINT (K3) EMBOÎTABLE DANS LE PROFILÉ DE BUTÉE (K2).

1

SECTION DU CONTRE-CHÂSSIS
1 2

SILICONE
K1

ARIA KIT DE PROFILÉS DE COMPENSATION POUR ESSENTIAL AVEC VANTAIL EN VERRE FR
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MATÉRIEL FOURNI AVEC LE VANTAIL DOUBLE

KIT DE COMPENSATION CÔTÉ CAISSON

N° 4

KIT PRÉDISPOSÉ POUR VANTAIL EN VERRE ÉPAISSEUR 8 OU 10 mm

PROFILÉS (A) FOURNIS
AVEC LE CONTRE-CHÂSSIS

EN FONCTION DE L’ÉPAISSEUR
DE LA CLOISON FINIE.

APPLIQUER UNE COUCHE D’APPRÊT
(PAR EX. CÉMENTITE) SUR LES PROFILÉS ET PEINDRE

AVEC LA MÊME FINITION QUE LA CLOISON.

UNIR LES PROFILÉS (A) FOURNIS AVEC LE CONTRE-CHÂSSIS AVEC LES PROFILÉS (K1) EN APPLIQUANT DU SILICONE NEUTRE
PAR POINTS. SI NÉCESSAIRE, RÉGLER LA HAUTEUR DES DEUX PROFILÉS EN ALUMINIUM. APPLIQUER UNE COUCHE D’APPRÊT
(PAR EX. CÉMENTITE) SUR LES PROFILÉS ET PEINDRE AVEC LA MÊME FINITION QUE LA CLOISON. INSÉRER LES PROFILÉS DANS
LES LOGEMENTS DU CAISSON PRÉVUS À CET EFFET ET FIXER AVEC DU SILICONE NEUTRE PAR POINTS.
OPTION : INSÉRER LES BALAIS (S) FOURNIS AVEC LE CONTRE-CHÂSSIS DANS LES PROFILÉS (K1).

K1

K1 A

A
K1

1

SECTION DU CONTRE-CHÂSSIS

1

SILICONE

K1

S
K1

A
K1

SILICONE

SILICONE

AK1

S
K1

1

K1
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105 enduit
100 plaques

de plâtre

125 / 145 enduit
125 plaques

de plâtre

INSTRUCTIONS



UNA HOJA

K2

K2

K3

L

K2

M
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MATERIAL SUMINISTRADO UNA HOJA

INSTRUCCIONES

COMPENSADORES
LADO ARMAZÓN

N° 2
JUNTA LADO

TOPE

N° 1
LARGUERO

DE TOPE

N° 1

KIT PREPARADO PARA HOJA DE CRISTAL ESPESOR 8 O 10 mm

105 enl
100 cart

125 / 145 enl
125 cart

SILICONA

PERFILES (A) SUMINISTRADOS
CON EL PREMARCO SEGÚN EL

GROSOR DE LA PARED ACABADA

APLICAR UNA CAPA DE IMPRIMACIÓN
(P. EJ. CEMENTITA) EN LOS PERFILES Y PINTARLOS

EN EL MISMO ACABADO QUE LA PARED.

UNIR LOS PERFILES (A) SUMINISTRADOS CON EL PREMARCO CON LOS PERFILES (K1), UTILIZANDO SILICONA NEUTRA
POR PUNTOS. SI ES NECESARIO, ADAPTAR LA ALTURA DE LOS DOS PERFILES DE ALUMINIO. APLICAR UNA CAPA DE
IMPRIMACIÓN (P. EJ. CEMENTITA) EN LOS PERFILES Y PINTARLOS EN EL MISMO ACABADO QUE LA PARED. INSERTAR
LOS PERFILES EN LOS ALOJAMIENTOS PREVISTOS EN EL ARMAZÓN Y FIJARLOS POR PUNTOS CON SILICONA NEUTRA.
OPTATIVO: INTRODUCIR LOS CEPILLOS (S) SUMINISTRADOS CON EL PREMARCO EN LOS PERFILES (K1).

K1 K2

K3

K1 K3 K2
A

AK1

SA
K1

TALADRAR EL PERFIL DE TOPE HOJA (K1) EN CORRESPONDENCIA DEL LARGUERO (L) SUMINISTRADO CON EL PREMARCO.
SI ES NECESARIO, ADAPTAR LA ALTURA DE LOS DOS PERFILES DE ALUMINIO. APLICAR UNA CAPA DE IMPRIMACIÓN
(P. EJ. CEMENTITA) EN LOS PERFILES Y PINTARLOS EN EL MISMO ACABADO QUE LA PARED. INTRODUCIRLOS EN EL PIE DEL
PREMARCO (M). AJUSTAR MEDIANTE LOS RAPID-BLOCK Y FIJAR CON LOS TORNILLOS SUMINISTRADOS CON EL PREMARCO.
ENCAJAR LA JUNTA (K3) EN EL PERFIL DE TOPE (K2).

1

SECCIÓN DEL PREMARCO
1 2

SILICONA
K1

ARIA KIT PERFILES COMPENSADORES PARA ESSENTIAL CON HOJA DE CRISTAL ES
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MATERIAL SUMINISTRADO DOS HOJAS

COMPENSADORES LADO ARMAZÓN

N° 4

KIT PREPARADO PARA HOJA DE CRISTAL ESPESOR 8 O 10 mm

105 enl
100 cart

125 / 145 enl
125 cart

PERFILES (A) SUMINISTRADOS
CON EL PREMARCO SEGÚN
EL GROSOR DE LA PARED

ACABADA

APLICAR UNA CAPA DE IMPRIMACIÓN
(P. EJ. CEMENTITA) EN LOS PERFILES Y PINTARLOS

EN EL MISMO ACABADO QUE LA PARED.

UNIR LOS PERFILES (A) SUMINISTRADOS CON EL PREMARCO CON LOS PERFILES (K1), UTILIZANDO SILICONA NEUTRA
POR PUNTOS. SI ES NECESARIO, ADAPTAR LA ALTURA DE LOS DOS PERFILES DE ALUMINIO. APLICAR UNA CAPA DE
IMPRIMACIÓN (P. EJ. CEMENTITA) EN LOS PERFILES Y PINTARLOS EN EL MISMO ACABADO QUE LA PARED. INSERTAR
LOS PERFILES EN LOS ALOJAMIENTOS PREVISTOS EN EL ARMAZÓN Y FIJARLOS POR PUNTOS CON SILICONA NEUTRA.
OPTATIVO: INTRODUCIR LOS CEPILLOS (S) SUMINISTRADOS CON EL PREMARCO EN LOS PERFILES (K1).

K1

K1 A

A
K1

1

SECCIÓN DEL PREMARCO

1

SILICONA

K1
INSTRUCCIONES

S
K1

A
K1

SILICONA

SILICONA

AK1

S
K1

1

K1
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SINGLE DOOR LEAF

K2

K2

K3

L

K2

M

2

MATERIAL SUPPLIED WITH SINGLE DOOR LEAF

INSTRUCTIONS

FILLERS
ON CASE SIDE

N° 2
SEALING STRIP

ON REBATE SIDE

N° 1
UPRIGHT

N° 1

KIT SET UP FOR 8 OR 10 mm THICK GLASS DOOR LEAF

105 plaster
100 plasterboard

125 / 145 plaster
125 plasterboard

SILICONE

PROFILES (A) SUPPLIED WITH THE
COUNTER FRAME DEPENDING ON THE

THICKNESS OF THE FINISHED WALL

APPLY A PRIMER (E.G. CEMENTITE)
TO THE PROFILES AND PAINT THEM
IN THE SAME FINISH AS THE WALL.

JOIN THE PROFILES (A) SUPPLIED WITH THE COUNTER FRAME WITH THE PROFILES (K1) USING SPOT NEUTRAL
SILICONE. IF NECESSARY, ADJUST THE HEIGHT OF THE TWO ALUMINIUM PROFILES. APPLY A PRIMER
(E.G. CEMENTITE) TO THE PROFILES AND PAINT THEM IN THE SAME FINISH AS THE WALL. INSERT THE
PROFILES IN THE SEATS ENVISAGED IN THE CASE AND SECURE THEM WITH SPOT NEUTRAL SILICONE.
OPTIONAL: INSERT THE DUST GUARDS (S) SUPPLIED WITH THE COUNTER FRAME IN THE PROFILES (K1).
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K1 K3 K2
A

AK1
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K1

DRILL THE DOOR LEAF REBATE PROFILE (K1) OPPOSITE THE UPRIGHT (L) SUPPLIED WITH THE COUNTER FRAME.
IF NECESSARY, ADJUST THE HEIGHT OF THE TWO ALUMINIUM PROFILES. APPLY A PRIMER (E.G. CEMENTITE)
TO THE PROFILES AND PAINT THEM IN THE SAME FINISH AS THE WALL. INSERT THEM IN THE COUNTER FRAME
UPRIGHT (M). ADJUST WITH THE RAPID-BLOCKS AND FASTEN WITH THE SCREWS SUPPLIED WITH THE COUNTER
FRAME. INSERT THE REBATE SEALING STRIP (K3) AND CLICK IN PLACE IN THE REBATE PROFILE (K2).

1

COUNTER FRAME SECTION

1 2

SILICONE
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MATERIAL SUPPLIED WITH DOUBLE DOOR LEAF

FILLERS ON CASE SIDE
N° 4

KIT SET UP FOR 8 OR 10 mm THICK GLASS DOOR LEAF

105 plaster
100 plasterboard

125 / 145 plaster
125 plasterboard

PROFILES (A) SUPPLIED WITH THE
COUNTER FRAME DEPENDING ON THE

THICKNESS OF THE FINISHED WALL

APPLY A PRIMER (E.G. CEMENTITE)
TO THE PROFILES AND PAINT THEM
IN THE SAME FINISH AS THE WALL.

JOIN THE PROFILES (A) SUPPLIED WITH THE COUNTER FRAME WITH THE PROFILES (K1) USING SPOT NEUTRAL
SILICONE. IF NECESSARY, ADJUST THE HEIGHT OF THE TWO ALUMINIUM PROFILES. APPLY A PRIMER
(E.G. CEMENTITE) TO THE PROFILES AND PAINT THEM IN THE SAME FINISH AS THE WALL. INSERT THE
PROFILES IN THE SEATS ENVISAGED IN THE CASE AND SECURE THEM WITH SPOT NEUTRAL SILICONE.
OPTIONAL: INSERT THE DUST GUARDS (S) SUPPLIED WITH THE COUNTER FRAME IN THE PROFILES (K1).

K1

K1 A

A
K1

1

COUNTER FRAME SECTION

1

SILICONE

K1
INSTRUCTIONS

S
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A
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SILICONE
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S
K1
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EIN TÜRFLÜGEL

K2

K2

K3

L

K2

M

2

BEILIEGENDES MATERIAL EIN TÜRFLÜGEL

ANLEITUNG

AUSGLEICHSPROFILE
KASTENRAHMENSEITE

N° 2
DICHTUNG

ANSCHLAGSEITE

N° 1

ANSCHLAGSTÄNDER

N° 1

VORBEREITETER BAUSATZ FÜR TÜRFLÜGEL AUS GLAS STÄRKE 8 ODER 10 mm

105 int.
100 Kart.

125 / 145 int.
125 Kart.

SILIKON

PROFILE (A) IM LIEFERUMFANG
DES EINBAUELEMENTS

ABHÄNGIG VON DER STÄRKE
DER FERTIGEN WAND

EINE GRUNDIERUNG (Z. B. ZEMENTIT)
AUF DEN PROFILEN AUFTRAGEN UND IN DER

GLEICHEN FARBE DER WAND STREICHEN.

DIE PROFILE (A) IM LIEFERUMFANG DES EINBAUELEMENTS MIT DEN PROFILEN (K1) VERBINDEN, DAZU NEUTRALES SILIKON
PUNKTWEISE AUFTRAGEN. GGF. DIE ZWEI PROFILE AUS ALUMINIUM IN DER HÖHE VERSTELLEN. EINE GRUNDIERUNG (Z. B. ZEMENTIT)
AUF DEN PROFILEN AUFTRAGEN UND IN DER GLEICHEN FARBE DER WAND STREICHEN. DIE PROFILE IN DIE VORGESEHENEN
AUFNAHMEN AM KASTENRAHMEN EINSETZEN UND MIT PUNKTWEISE AUFGETRAGENEM NEUTRALEM SILIKON BEFESTIGEN.
OPTIONAL: DIE BÜRSTEN (S) IM LIEFERUMFANG DES EINBAUELEMENTS IN DIE PROFILE (K1) EINSETZEN.

K1 K2

K3

K1 K3 K2
A

AK1

SA
K1

IN DAS ANSCHLAGPROFIL DES TÜRFLÜGELS (K1) AUF DER HÖHE DES STÄNDERS (L) IM LIEFERUMFANG DES EINBAUELEMENTS
EIN LOCH BOHREN. GGF. DIE ZWEI PROFILE AUS ALUMINIUM IN DER HÖHE VERSTELLEN. EINE GRUNDIERUNG (Z. B. ZEMENTIT)
AUF DEN PROFILEN AUFTRAGEN UND IN DER GLEICHEN FARBE DER WAND STREICHEN. IN DEN SCHENKEL DES EINBAUELEMENTS (M)
EINSETZEN. MIT DEN RAPID BLOCK REGELN UND MIT DEN SCHRAUBEN IM LIEFERUMFANG DES EINBAUELEMENTS BEFESTIGEN.
DIE STECKDICHTUNG (K3) IN DAS ANSCHLAGPROFIL (K2) SETZEN.
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QUERSCHNITT EINBAUELEMENT

1 2

SILIKON
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BEILIEGENDES MATERIAL ZWEI TÜRFLÜGEL

AUSGLEICHSPROFILE KASTENRAHMENSEITE
N° 4

VORBEREITETER BAUSATZ FÜR TÜRFLÜGEL AUS GLAS STÄRKE 8 ODER 10 mm

105 int.
100 Kart.

125 / 145 int.
125 Kart.

PROFILE (A) IM LIEFERUMFANG DES
EINBAUELEMENTS ABHÄNGIG VON
DER STÄRKE DER FERTIGEN WAND

EINE GRUNDIERUNG (Z. B. ZEMENTIT)
AUF DEN PROFILEN AUFTRAGEN UND IN DER

GLEICHEN FARBE DER WAND STREICHEN.

DIE PROFILE (A) IM LIEFERUMFANG DES EINBAUELEMENTS MIT DEN PROFILEN (K1) VERBINDEN, DAZU NEUTRALES SILIKON
PUNKTWEISE AUFTRAGEN. GGF. DIE ZWEI PROFILE AUS ALUMINIUM IN DER HÖHE VERSTELLEN. EINE GRUNDIERUNG (Z. B. ZEMENTIT)
AUF DEN PROFILEN AUFTRAGEN UND IN DER GLEICHEN FARBE DER WAND STREICHEN. DIE PROFILE IN DIE VORGESEHENEN
AUFNAHMEN AM KASTENRAHMEN EINSETZEN UND MIT PUNKTWEISE AUFGETRAGENEM NEUTRALEM SILIKON BEFESTIGEN.
OPTIONAL: DIE BÜRSTEN (S) IM LIEFERUMFANG DES EINBAUELEMENTS IN DIE PROFILE (K1) EINSETZEN.
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K1 A
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